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Ils ont aimé Le Shabbat : le don du repos


			Cette description claire du rôle du shabbat par Bonnie Saul Wilks est une bénédiction pour nous. Elle offre des directives simples pour observer le shabbat d’une manière qui nous inspirera tous. Elle est facile à lire, mais profonde tout en étant claire. Je recommande ce livre surtout à ceux qui souhaitent observer le shabbat dans le cadre de la Nouvelle Alliance, sans tomber dans un légalisme mortifère.

			Don Finto Fondateur de Caleb Company et auteur de Ton peuple sera mon peuple

			Quelle belle introduction au shabbat pour ceux qui ne sont pas familiers des aspects historiques, des traditions et pratiques qui l’entourent ! Elle comporte même de délicieuses recettes conçues spécialement pour le shabbat, notamment celle du pain traditionnel appelé hallah, servi uniquement à cette occasion. La lecture de ce livre enrichira et approfondira votre compréhension de l’importance du shabbat comme jour de repos.

			Rabbi Marty Waldman, Synagogue messianique Baruch HaShem, Dallas, Texas, États-Unis

			Merci à David et Emma Rudolph, fondateurs de Gateways Beyond International à Chypre, à Genève, en Allemagne, aux États-Unis et en Israël, et à leurs communautés messianiques, pour leur incarnation fidèle des principes et fêtes du shabbat, 

			avec joie et gaieté de cœur 

			(www.gatewaysbeyond.org).

			Que serait un monde sans shabbat ? 

			Un monde qui ne se connaîtrait que lui-même, 

			qui n’aurait de Dieu qu’une vision déformée par l’abîme qui le sépare de lui, un monde sans la vision d’une porte ouverte vers l’éternité dans le temps présent.

			Abraham Joshua Heschel

		

	
		
			Avant-propos

			En tant que Juif croyant en Jésus, mon ministère est consacré à l’annonce de l’Évangile de Jésus, le Messie, à mon peuple, ainsi qu’à la sensibilisation de l’Église au rôle d’Israël et du peuple juif. Je crois que Romains 11 contient deux des versets les plus importants du Nouveau Testament :

			« Je dis donc : Est-ce pour tomber qu’ils ont bronché ? Loin de là ! Mais, par leur chute, le salut est devenu accessible aux païens, afin qu’ils soient excités à la jalousie » (Romains 11.11).

			« Car je ne veux pas, frères, que vous ignoriez ce mystère, afin que vous ne vous regardiez point comme sages : une partie d’Israël est tombée dans l’endurcissement, jusqu’à ce que la totalité des païens soit entrée. Et ainsi tout Israël sera sauvé » (Romains 11.25-26a).

			Le premier verset nous apprend que chaque disciple de Jésus a la responsabilité de susciter la jalousie spirituelle de ses amis, voisins et collègues juifs, ce qui n’est possible que s’ils voient la profondeur de notre foi, notre amour pour Dieu et la certitude existentielle à laquelle ils aspirent. Ils doivent comprendre aussi que le Messie que nous aimons et servons est celui qui leur a été promis par leurs propres Écritures, le Tanakh.

			Le défi qui se pose est de surmonter les presque deux mille années de division et d’animosité entre l’Église et la Synagogue, qui ont abouti à deux institutions religieuses distinctes, lesquelles ne célèbrent pas non plus les mêmes fêtes. Un Juif qui entend parler de Jésus-Christ pense immédiatement au Dieu des chrétiens, pas à Yeshoua, le Messie juif. De même, la plupart des chrétiens n’ont qu’une vision floue et inadaptée des liens entre leur foi, le peuple juif et l’héritage biblique d’Israël.

			Le deuxième verset met en lien le salut du peuple juif avec l’entrée dans le Royaume de la « totalité » de l’Église non-juive. Ce verset a le plus souvent été interprété comme parlant de l’ensemble des non-Juifs destinés à croire, mais je crois qu’il fait référence à autre chose : au temps, à la puissance, à l’autorité et à l’identité. Autrement dit, au moment fixé (aux derniers jours), quand l’Église sera parvenue à la plénitude de sa puissance et de son autorité divines et qu’elle aura pleinement compris son identité, alors les yeux des Juifs s’ouvriront. Un élément important de cette « totalité » est le recouvrement des racines juives de notre foi et l’annonce claire de la véritable identité de Jésus au peuple juif.

			Cette restauration implique de comprendre et d’expérimenter les moadim (rendez-vous fixés) du peuple d’Israël, qui commencent par le shabbat et incluent le cycle des fêtes décrites en Lévitique 23, qui font partie de notre héritage en tant qu’enfants spirituels d’Abraham. Vous y trouverez de nouvelles révélations enrichissantes qui vous permettront d’approfondir votre relation avec le Seigneur.

			Mon amie et collaboratrice bien-aimée Bonnie Saul Wilks, avec son mari Wayne, ont consacré plus de vingt années de leur vie au ministère auprès des Juifs, dans l’espoir qu’un jour, « tout Israël soit sauvé ». Je leur suis profondément reconnaissant pour leur travail incessant et leur esprit de sacrifice. Ils mettent en œuvre le mandat de Romains 11.11 et veulent vous aider à faire de même.

			Puisse ce guide pratique vous permettre de découvrir et d’expérimenter le véritable sens du shabbat et vous ouvrir la voie d’une nouvelle aventure passionnante, à la découverte des racines juives de notre foi.

			Rabbi Jonathan Bernis, Président-Directeur Général Jewish Voice Ministries International Phoenix, Arizona, États-Unis

		

	
		
			Préface

			C’est un honneur pour moi d’apporter une petite contribution au livre Le Shabbat : le don du repos, écrit et publié par mon épouse en 2009.

			Bonnie a particulièrement à cœur d’encourager les croyants en Jésus par les merveilleuses leçons que nous pouvons apprendre du repas du shabbat et du repos hebdomadaire.

			Nous vous encourageons à recevoir le message de ce livre comme une invitation au repos, sans point de vue légaliste ou d’obligation. Je prie que vous soyez encouragé à appliquer dans votre vie les principes éternels du repos, du culte et du temps en famille.

			Nous vivons à une époque où certains manifestent un intérêt croissant pour la liturgie. L’objectif de ce livre n’est pas de présenter la seule manière valable de célébrer le shabbat, mais nous espérons qu’il vous sera utile dans ce sens.

			Puisse Dieu se servir de ce livre pour vous faire comprendre les fondements de la tradition du shabbat, que vous pourrez adapter afin de vous offrir une expérience porteuse de vie, pour vous et votre famille.

			Wayne Wilks, Jr, PhD Pasteur chargé du ministère auprès des Juifs, église Gateway, et Président d’honneur de MJBI (Messianic Jewish Bible Institute)
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INTRODUCTION : 
Les fondements du shabbat

			Israël a reçu le shabbat en souvenir de la grâce de Dieu, qui les a délivrés de l’esclavage, ainsi que de la création et du repos de Dieu le septième jour.

			Daniel Juster

			Encore plus sacré que le jour des Expiations1, le shabbat passe avant toutes les autres fêtes et célébrations juives. La beauté et la sainteté de ce jour dépassent l’entendement. À travers les âges, les mystiques, les rabbins et les observateurs ont écrit au sujet de la grâce, de la récompense et du caractère merveilleux et miraculeux du shabbat. 

			J’ai célébré mon premier erev shabbat (soir du shabbat) en Israël alors que j’avais un peu plus de vingt ans. Cette soirée était comme un rayon de lumière qui a percé l’épais nuage qui recouvrait mon cœur.

			En entrant dans la salle à manger de Kibboutz Einat2 avec la population locale, j’ai vu des bougies étincelantes sur des tables recouvertes de nappes blanches. Beaucoup de femmes étaient vêtues de jupes et de blouses simples ; et les hommes portaient des jeans et des chemises blanches, en opposition à leur style décontracté de la vie de tous les jours. L’ambiance était solennelle et l’odeur de poulet au four et de sauce à l’oignon inondait la salle.

			En tant que non-Juive, j’ai ressenti un profond sentiment d’appartenance mêlé d’une attente intense. J’avais trouvé une pièce manquante du puzzle de ma vie et la réponse à des questions qui me taraudaient face au rythme de vie trépidant dont j’étais prisonnière.

			Ce soir-là, un moment si spécial d’une semaine par ailleurs ordinaire, toute ma vie semblait ne plus avoir d’importance face au refuge bienfaisant de ce temps de repos. Mon corps s’est détendu, mon âme s’est déchargée de ses soucis, mon cœur a trouvé la paix, et tout mon être a éprouvé la tranquillité promise par Dieu à ceux qui profitent de ce moment de quiétude hebdomadaire.

			J’ai savouré la paix que j’ai ressentie pendant cette soirée exceptionnelle, comme si Dieu m’avait fait entrer dans un sanctuaire, pour provoquer une rupture claire avec ma vie de travail quotidien. Le repos du shabbat m’a accompagnée tout au long d’une journée relaxante le lendemain et m’a préparée pour la semaine à venir. Il m’a également équipée d’une manière très frappante pour mon appel.

			Depuis lors, ma famille a célébré beaucoup de shabbats de paix et de repos, parfois dans des endroits sobres et rudimentaires, d’autres fois dans le luxe et l’opulence. Je me souviens très bien d’un repas d’erev shabbat dans le froid d’Odessa, en Ukraine, où nous claquions des dents en levant nos verres pour bénir le Dieu d’Israël. Le cœur rempli de joie, nous célébrions cette sainte soirée dans une austère maison ukrainienne, sans chauffage et avec peu de nourriture, mais clairement conscients du dessein éternel de Dieu. Une autre fois, nous avons célébré le shabbat dans un hôtel six étoiles, à Addis Abeba, en Éthiopie, en contraste total avec la pauvreté épouvantable des rues environnantes. Nous avons célébré le shabbat en Argentine, au Zimbabwe, au Brésil, sur l’île de Chypre, en Hongrie, en Russie, en Israël et aux États-Unis, avec des Juifs, des chrétiens et des Juifs messianiques3. À chaque fois, quel que fût l’environnement, ces moments se caractérisaient par un esprit d’amour, de fraternité, de famille et d’harmonie. Ma première impression du shabbat ne m’a jamais quittée et continue d’enrichir ma vie, alors que je m’efforce de suivre le Seigneur en mettant un jour à part spécialement pour Lui.
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